
Терпение МакГонагалл было на исходе. «Мы можем обсудить это, помимо прочего, когда вы
будете отбывать со мной Дисциплинарное наказание сегодня вечером».

Это заставило притихнуть весь дом, но Гарри был неустрашим. «Я не помню, чтобы меня
отчитывал профессор. Не могли бы вы напомнить мне, когда я его получал и за что?»

«Я назначаю вам Дисциплинарное наказание сейчас, за ваше неуважение к главе дома».

Он не отступил ни на дюйм. «Простите, профессор, не могли бы вы быть немного более
конкретным? Я не могу вспомнить ничего такого, что могло бы послужить основанием для
задержания».

«Именно за это спорное поведение вы и были задержаны».

«Больше ничего не говорите. Я страдаю от Зельеварений уже три с половиной года. Я думал,
вы отличаетесь от профессора Снейпа?»

Тишина, последовавшая за этим замечанием, была полной, никто из студентов не смел даже
вздохнуть. Губы шотландского профессора были сжаты так плотно, что исчезли, а выражение
лица было таким суровым, какого Гриффиндор еще не видел. Учитывая присутствие близнецов
Уизли, это о многом говорило. Нарушить тишину должна была МакГонагалл, и она не
разочаровала.

«Мистер Поттер, я думаю, вам следует пройти со мной в кабинет директора, СЕЙЧАС!»

Глава дома направился к портретному отверстию, но Гарри не сразу последовал за ним.
Гермиона вцепилась в его руку достаточно крепко, чтобы у него начались проблемы с
кровообращением, и он не мог от неё оторваться.

Свободной рукой Гарри погладил её обеспокоенное лицо. «Мне нужно идти, Гермиона,
пожалуйста, не волнуйся. Что они собираются сделать, исключить меня? Я мальчик-который-
жил и чемпион Три-Волшебника, они не посмеют».

Гермиона знала о его планах на будущее и улыбнулась его попытке пошутить, но улыбка
померкла, когда она отпустила его, чтобы последовать за МакГонагалл. Гарри едва успел
пройти через портретное отверстие, как Рон возобновил военные действия.

«Ты это слышал? «Я мальчик-который-жил, меня не исключат» - и это говорит человек,
который якобы ненавидит свою славу?»

К несчастью для Рона, Гермиона не была настроена на дальнейшую словесную перепалку. Рон,
обеспокоенный ситуацией с Гарри, увидел, что последняя колкость Рона выбила её из колеи.
Вскоре Рон обнаружил, что на его левой щеке образовалась вмятина, вызванная тем, что



Гермиона прижала к ней палочку.

«Рональд Уизли, если вы не хотите, чтобы вас превратили в паука, а потом держали в
зеркальном ящике, я бы настоятельно рекомендовала вам не произносить ни слова. А также
желательно держаться от меня подальше, пока не вырастешь».

Рон не мог не понять, к чему она клонит, и кивнул в знак согласия, после чего Гермиона ушла
к себе в общежитие. Прошептанное Роном «мысленно» было достаточно низким, чтобы
Гермиона его не услышала.

Лаванда и Парвати наблюдали за тем, как ведьма отправилась в их общее общежитие.
Гермиона ответила на их вопрос своими действиями. Она отказалась от свидания с Крамом,
потому что хотела пойти с Гарри. Кроме того, обеим девушкам было совершенно очевидно, что
некий Ловец с Гриффиндора испытывает к ней те же чувства. Эти вещи были очевидны для
всех, кроме некоего Рона Уизли.
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Гарри оставалось только гадать, как плохо может сложиться этот день. Придя в кабинет
директора, он обнаружил, что Снейп уже там. Его непрекращающаяся усмешка во время
рассказа МакГонагалл о последних событиях еще больше разозлила Гарри.

Дамблдор задал первый вопрос. «Почему вы хотите вернуться домой на Рождество?»

«Это очевидно, мальчик просто хочет больше внимания».

«Простите, профессор Снейп, но это не имеет для меня никакого смысла. Зачем мне уезжать,
если я ищу больше внимания?»

«Из-за этого вы попали в кабинет директора».

«Уверяю вас, оказаться здесь было не моей идеей. Кого еще притащили сюда, потому что они
хотят покинуть замок на Рождество?»

«Ты так и не ответил на мой вопрос, Гарри?»

«Зачем мне оставаться здесь, чтобы на меня глазели из-за того, к чему я не имею никакого
отношения? Между Хэллоуином, этими значками и Скитер я получил все внимание, которое
мог вынести в этом году. Я не намерен еще больше привлекать к себе внимание, участвуя в
этом балу».

МакГонагалл попыталась продолжить расспросы и снова была шокирована отказом Гарри.



«Ваши родственники знают, что вы возвращаетесь на каникулы?»

«Их мнение не имело значения для моего приезда сюда. Мои родственники неоднократно
говорили Хагриду, что не хотят, чтобы я учился в Хогвартсе, но он их игнорировал. Следующим
летом они заперли мою дверь и поставили решетки на окна, чтобы я не вернулся, Уизли
пришлось снять решетку со стены, чтобы вытащить меня».

Для трех профессоров это было новостью, но у Гарри было больше. «На третьем курсе я не
смог поехать в Хогсмид, потому что мой опекун не подписал мою форму, а на четвертом мне
сказали, что я должен участвовать в турнире только для взрослых волшебников. По-моему,
получается, что те правила, которые вам нужны, выполняются, а те, которые вам не нужны,
просто игнорируются».

Альбус, как и его заместитель, был озадачен вопросом, откуда взялось такое отношение. Ему
нужно было выяснить это как можно скорее и, желательно, не раздражая парня еще больше.
«Я хочу, чтобы ты ушел и подумал над этим вопросом, Гарри, это на тебя не похоже».

«Это не изменит моего мнения, сэр. Я действительно устал от Хогвартса и отчаянно нуждаюсь
в отдыхе вдали от замка». Поскольку его фактически отстранили, Гарри убрался оттуда так
быстро, как только позволяли хорошие манеры.

Теперь, когда в кабинете остались только они трое, Альбус обратился к своему заместителю.
«У вас есть идеи, что могло привести к этому Минерву?»
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